m Serial Port Lock / DVI Port Lock / Parallel Port Lock

Bedienungsanleitung

SMARTKEEPER®Pro

Diese physischen Sicherheitsprodukte verhindern nicht
autorisierten Zugriff auf ungenutzte serielle Anschlusse (DB-9),
DVI-Videoanschlusse (DVI-I, DVI-D) und parallele Anschllsse
(DB-25).

Einsatzbereich — Serial Port Lock: DB-9-, RS232- und
RGB-Anschlisse (VGA). DVI Port Lock: DVI-I- und
DVI-D-AnschlUsse. Parallel Port Lock: DB-25-Anschluss.

Serial Port Lock — Breite x Hohe x Lange (Tiefe): 34.2 x 12.1 x
17.6 mm (1.35 x 0.48 x 0.69 in). Gewicht: 5.5 g (0.19 oz).

DVI Port Lock — Breite x Hohe x Lange (Tiefe): 41.6 x 12.1 x
17.6 mm (1.64 x 0.48 x 0.69 in). Gewicht: 6.5 g (0.23 0z).

Parallel Port Lock — Breite x Hohe x Lange (Tiefe): 56.2 x 12.1 x
17.6 mm (2.21 x 0.48 x 0.69 in). Gewicht: 8.2 g (0.29 o0z).

USB Port Lock ist separat erhaltlich.

Bauteile: 1 Halterungsabdeckung, 1 untere Halterung, 2
Kreuzschlitzschrauben.
Aufnahme flr die Portsperre.
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Installation

1. Setzen Sie die untere Halterung

auf den Anschluss und befestigen Sie
sie, indem Sie die Schrauben an der

Halterung von Hand festziehen.

2. Prufen Sie, ob die Schrauben der
Halterung fest angezogen sind.

3. Richten Sie die
Halterungsabdeckung an der unteren
Halterung aus und setzen Sie sie auf.

4. Setzen Sie USB Port Lock
vollstandig ein, um die Abdeckung zu
sichern. Der untere SchlUsselschlitz
von USB Port Lock muss zur
gegenuberliegenden Seite der
SMARTKEEPER-Gravur an der unteren
Halterung zeigen.

Entfernen

Verwenden Sie Universal Lock Key 3 mit demselben
SchlieBmuster wie die Sperre. Schieben Sie die Taste vollstandig
nach vorn in den Einsteck-/Abziehmodus.

1. Stecken Sie Universal Lock Key 3 im
Einsteck-/Abziehmodus vollstandig in
den Schlusselschlitz von USB Port Lock.
Die SchlUsseltaste muss nach oben
zeigen. Halten Sie die Taste beim
Einstecken leicht gedrickt.

2. Drlucken Sie bei vollstandig
eingestecktem SchlUssel die Taste und
schieben Sie sie ein kleines Stuck nach
hinten in den Ausziehmodus. Ziehen
Sie am SchlUssel, um USB Port Lock zu
entfernen.

3. Halten Sie die Taste gedruckt und
schieben Sie sie vollstandig nach vorn
in den Einsteck-/Abziehmodus. Trennen
Sie dann USB Port Lock vom SchlUssel.

4. Gehen Sie in umgekehrter
Reihenfolge der Installation vor: a)
Abdeckung entfernen; b) Schrauben
I6sen; c) Halterung entfernen.
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Bedienungsanleitung | CSK-U30

Produktubersicht Funktionsweise der Schliisseimodi Bedienung und VorsichtsmaBnahmen

Der Schlissel zum Entriegeln der SMARTKEEPER Pro Series.

(Einige Produkte bendtigen einen separaten Spezialschlissel.) o Einsteck-/Abziehmodus o %\ — %\

Einsatzbereich
AusschlieRlich fur Produkte, die fur

(;/ Einsteck-/ Ausziehmodus
Abziehmodus

Universal Lock Key 3 ausgelegt sind. —— Um vom Einsteck-/Abziehmodus in den
A v - Ausziehmodus zu wechseln, halten Sie die
Schieben Sie die Taste vollstandig nach vorn, um den Schllssel in /ﬁ] Schitsseltaste wie abgebildet gedruckt und

die Sperre einzustecken oder nur den Schllssel abzuziehen. Die schieben Sie sie nach hinten.

Sperre bleibt dabei an ihrem Platz. e %\
— q&\

a Ausziehmodus ™ Ausziehmodus Einsteck-/
Abziehmodus

Um vom Ausziehmodus in den
Einsteck-/Abziehmodus zu wechseln, halten
Sie die SchlUsseltaste wie abgebildet
gedrickt und schieben Sie sie nach vorn.

RO\

Ausziehmodus Aufbewahrungsmodus

nach hinten, um in den Ausziehmodus zu wechseln. Die
Schllsselzungen spreizen sich, sodass Sie die Sperre selbst
herausziehen kénnen.

Schieben Sie bei eingestecktem Schllssel die Taste ein kleines Stuck o %\

9 Aufbewahrungsmodus Um vom Ausziehmodus in den

Aufbewahrungsmodus zu wechseln, dricken
Sie wie abgebildet mit dem Finger auf die
Oberseite der Schlisseltaste und schieben
—Q) =~ Sie die Taste vollstandig nach hinten.

Bauteile .
VorsichtsmafRnahmen

. . . Schieben Sie die Taste nach Gebrauch vollstandig nach hinten, um
o Schiusselkopf 6 Antistatik-Pad die SchlUsselzungen zu schiitzen. Beim direkten Wechsel vom

. . Einsteck-/Abziehmodus in den
@ Entriegelungstaste O LED-Batterieabdeckung Aufbewahrungsmodus kann es schwierig sein

) ) Bitte beachten die Oberseite der SchllUsseltaste vollstandig nach
© Modusanzeige @ LED-Lichtschalter hinten zu schieben. Wechseln Sie unbedingt
B i i _ * Der Schlussel hat eine vorgegebene Einsteckrichtung. Stecken Sie zuerst in den Ausziehmodus und erst danach in

O Ose fiir Schlisselring @ LED-Leuchte ihn in der richtigen Richtung vollstdndig bis zum Anschlag ein. den Aufbewahrungsmodus.

* Achten Sie darauf, lhre Hande nicht an den scharfen metallenen

. SchlUsselzungen zu verletzen. (Bewahren Sie den Schlissel bei _ . _
Technische Daten Nichtgebrauch im Aufbewahrungsmodus auf.) Wenn sich der Schlissel im

* Das Bauteil mit den Schlisselzungen kann abgenommen und in Einsteck-/Abziehmodus befindet und Sie die

Breite x Héhe x Lange (Tiefe) kompakter Form verwendet werden. —E>- ;I'aste vor de.:.m Emst.ecken in den Schllsselschlitz
;- | v loslassen, kdnnen die Schlisselzungen
33.30 x 16.00 x 115.00 mm * Der Hersteller Gibernimmt keine Verantwortung fiir Probleme, die [~ zuriickgeschoben werden. Halten Sie die Taste
(1.31 X 0.63 x 4.53 in) durch das Zerlegen des Schllssels entstehen (einschliel3lich einer beim Einstecken des Schlissels mit dem Finger
nicht mehr erkennbaren Schllsselseriennummer, verlorener Teile leicht gedriickt.
Gewicht: 71.0 g (2.50 02) USW.).
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m Serial Port Lock / DVI Port Lock / Parallel Port Lock

User guide

SMARTKEEPER®Pro

Installation

1. Place the lower bracket over the
port and attach it by tightening the
bracket screws by hand.

These physical cybersecurity products prevent unauthorized
access to unused serial ports (DB-9), DVI video ports (DVI-I,
DVI-D) and parallel ports (DB-25).

Environment — Serial Port Lock: DB-9, RS232 and RGB (VGA)
ports. DVI Port Lock: DVI-I and DVI-D ports. Parallel Port Lock:
DB-25 port. = ||V 2. Check that the bracket screws are

, . . securely tightened.
Serial Port Lock — Width x height x length (depth): 34.2 x 12.1

X 17.6 mm (1.35 x 0.48 x 0.69 in). Weight: 5.5 g (0.19 o02z).

DVI Port Lock — Width x height x length (depth): 41.6 x 12.1 x
17.6 mm (1.64 x 0.48 x 0.69 in). Weight: 6.5 g (0.23 02z).

Parallel Port Lock — Width x height x length (depth): 56.2 x 12.1
X 17.6 mm (2.21 x 0.48 x 0.69 in). Weight: 8.2 g (0.29 o02z).

USB Port Lock is sold separately. < 3. Align the bracket cover with the
A lower bracket and fit it into place.

Components: 1 bracket cover, 1 lower bracket, 2 Phillips-head
screws.
Port lock slot.
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Removal

4. Insert USB Port Lock fully to secure
the cover. Its lower key slot must face
the opposite direction from the
SMARTKEEPER engraving on the
lower bracket.

Use Universal Lock Key 3 with the same pattern as the lock. Slide
the button fully forward to Insert/Removal Mode.

1. In Insert/Removal Mode, insert
Universal Lock Key 3 fully into the key
slot of USB Port Lock with the key
button facing upward. Hold the button
lightly while inserting.

2. With the key fully inserted, press the
button and slide it slightly backward to
Retrieval Mode. Pull the key to remove
USB Port Lock.

3. Keep the button pressed and slide it
fully forward to Insert/Removal Mode.
Then separate USB Port Lock from the
key.

4. Reverse the installation sequence: a)

remove the cover; b) loosen the
screws:; c) remove the bracket.
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User guide | CSK-U30

SMARTKEEPER®Pro

Product overview

The key for unlocking SMARTKEEPER Pro Series. (Some products
use a separate dedicated key.)

Environment

Exclusive use for products designed for
Universal Lock Key 3.

Parts

© Key Header © Anti-Static Pad

© Open Button @ LED Battery Cover
€) Lock Key Mode Indicator @ LED Light Switch
O Key Chain Hole @ LED Light
Specification

Width x height x length (depth)
33.30 x 16.00 x 115.00 mm
(1.31 x 0.63 x 4.53 in)

Weight: 71.0 g (2.50 0z)
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Description of key usage (modes) User guide and precautions

0 Insert/Removal Mode o

[

Insert/Removal Mode Retrieval Mode

——  When switching from Insert/Removal Mode to

2 =<7
Slide the button completely forward to insert the key into the lock or J
withdraw only the key, leaving the lock in place.

Q Retrieval Mode

e L Retrieval Mode, slide backward while

pressing the key button as shown in the
image.

%\ - R&\
Retrieval Mode Insert/Removal Mode

When switching from Retrieval Mode to
Insert/Removal Mode, slide forward while

a
With the
Retrieval Mode. The key blades spread apart so you can pull out the
lock itself.

e Storage Mode

Slide the button completely backward to protect the key blades after
using it.

Please note

* The key is directional. Please insert it completely to the end in the
right direction.

* Please be careful not to injure your hands on the sharp metal key
blades. (Keep it in Storage Mode when not using it.)

* The part containing the key blades can be separated and used in a m
compact form. <

* The manufacturer is not responsible for any problems caused by — _E>'
key disassembly (including inability to distinguish the key serial —
number, loss of parts, etc.).

pressing the key button as shown in the
image.

[ RN

Retrieval Mode Storage Mode

To switch from Retrieval Mode to Storage
Mode, press the top of the key button down
with your finger and slide it completely
backward, as shown.

Switching directly from Insert/Removal Mode to
Storage Mode can make it difficult to slide the
top of the key button completely backward.
Always switch to Retrieval Mode first, then to
Storage Mode, in that order.

If the key is in Insert/Removal Mode and you
release the button before inserting the key into
the key slot, the key blades may be pushed
back. Keep the button lightly pressed with your
finger while inserting the key into the key slot.
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E Serial Port Lock / DVI Port Lock / Parallel Port Lock

Guia de uso

SMARTKEEPER®Pro

Instalacion

1. Coloque el soporte inferior sobre el
puerto y fijelo apretando a mano sus
tornillos.

Estos productos de seguridad fisica impiden el acceso no
autorizado a puertos serie (DB-9), puertos de video DVI (DVI-I,
DVI-D) y puertos paralelos (DB-25) sin utilizar.

Entorno de uso — Serial Port Lock: puertos DB-9, RS232 y RGB
(VGA). DVI Port Lock: puertos DVI-I y DVI-D. Parallel Port Lock:
puerto DB-25. = ||V 2. Compruebe que los tornillos del

. , , soporte estén bien apretados.
Serial Port Lock — Anchura X altura x longitud (profundidad):

34.2 x 12.1 x 17.6 mm (1.35 x 0.48 x 0.69 in). Peso: 5.5 g (0.19 A 7 _‘
OZ). [# / ‘-.‘ 2 . Z '4.}’_/,,~~~\ .

DVI Port Lock — Anchura x altura x longitud (profundidad): 41.6
x 12.1 x 17.6 mm (1.64 x 0.48 x 0.69 in). Peso: 6.5 g (0.23 02z).

Parallel Port Lock — Anchura x altura x longitud (profundidad):
56.2 x 12.1 x 17.6 mm (2.21 x 0.48 x 0.69 in). Peso: 8.2 g (0.29
0z).

USB Port Lock se vende por separado. < 3. Alinee la cubierta con el soporte
A1 inferior y coléquela en su sitio.

Componentes: 1 cubierta del soporte, 1 soporte inferiory 2
tornillos de cabeza Phillips.
Alojamiento del blogueo de puerto.
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Retirada

4. Introduzca USB Port Lock
completamente para asegurar la
cubierta. Su ranura inferior debe
mirar en direccién opuesta al grabado
SMARTKEEPER del soporte inferior.

Utilice Universal Lock Key 3 con el mismo patrén que el bloqueo.
Deslice el botén completamente hacia delante hasta el modo

insercién/retirada.

1. En modo insercién/retirada,
introduzca Universal Lock Key 3
completamente en la ranura de USB
Port Lock, con el botdn hacia arriba.
Mantenga el botdn ligeramente pulsado
al introducir la llave.

2. Con la llave completamente
introducida, pulse el botén y deslicelo
un poco hacia atras hasta el modo
extraccion. Tire de la llave para retirar
USB Port Lock.

3. Mantenga el botén pulsado y
deslicelo completamente hacia delante
hasta el modo insercién/retirada.
Después, separe USB Port Lock de la
llave.

4. Siga el orden inverso de la

instalacién: a) retire la cubierta; b)
afloje los tornillos; c) retire el soporte.
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B Universal Lock Key 3

Guia de uso | CSK-U30

SMARTKEEPER®Pro

Descripcion del producto

La llave para desbloquear los productos SMARTKEEPER Pro
Series. (Algunos productos utilizan una llave especifica
independiente.)

Ambito de uso

Uso exclusivo con los productos disefiados para
Universal Lock Key 3.

Componentes

@ Cabezal de la llave © Aimonhadilla antiestética

© Bot6n de apertura @ Tapa de la pila del LED

€ Indicador de modo @ Interruptor de la luz LED

@ Orificio para llavero © LuzLED

Especificaciones técnicas

Anchura x altura x longitud (profundidad)
33.30 x 16.00 x 115.00 mm
(1.31 x 0.63 x 4.53in)

Peso: 71.0 g (2.50 0z)
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Funcionamiento de la llave (modos)

0 Modo insercion/retirada

o
Deslice el boton completamente hacia delante para insertar la llave
en el bloqueo o retirar solo la llave, dejando el bloqueo en su sitio.

Q Modo extraccion

Z
Con la llave insertada, deslice el botdn un poco hacia atras para
pasar al modo extraccién. Las ldminas de la llave se separan para
permitir extraer el propio bloqueo.

e Modo almacenamiento

Después de usarla, deslice el botén completamente hacia atrés para
proteger las ldaminas de la llave.

Tenga en cuenta

* La llave tiene un sentido de insercién. Insértela completamente
hasta el fondo en el sentido correcto.

* Tenga cuidado de no lesionarse las manos con las l[dminas
metdlicas afiladas de la llave. (Manténgala en modo
almacenamiento cuando no la utilice.)

* La parte con las ldminas de la llave puede separarse y utilizarse de
forma compacta.

* El fabricante no se hace responsable de los problemas causados por
el desmontaje de la llave (incluida la imposibilidad de identificar su
numero de serie, la pérdida de piezas, etc.).

Instrucciones de uso y precauciones

-\

Modo extraccion

Modo

insercion/retirada

Para pasar del modo insercién/retirada al
modo extraccion, deslice el botén de la llave

hacia atras mientras lo mantiene pulsado,
como se muestra en la ilustracién.

W

Modo extraccion Modo
insercion/retirada

Para pasar del modo extracciéon al modo
insercién/retirada, deslice el botén de la llave

hacia delante mientras lo mantiene pulsado,
como se muestra en la ilustracion.

[ RN

Modo extraccion Modo almacenamiento

Para pasar del modo extracciéon al modo
almacenamiento, presione con el dedo la
parte superior del botén de la llave y
deslicelo completamente hacia atras, como
se muestra en la ilustracién.

Al pasar directamente del modo
insercion/retirada al modo almacenamiento,
puede resultar dificil deslizar la parte superior
del botdn de la llave completamente hacia atras.
Pase siempre primero al modo extraccién y
después al modo almacenamiento, en ese orden.

Si la llave estd en modo insercién/retirada y
suelta el botén antes de introducirla en la
ranura, las [dminas de la llave pueden
desplazarse hacia atrads. Mantenga el botén
ligeramente pulsado con el dedo mientras
introduce la llave en la ranura.
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m Serial Port Lock / DVI Port Lock / Parallel Port Lock

Guide d'utilisation

SMARTKEEPER®Pro

Installation

1. Placez le support inférieur sur le
port et fixez-le en serrant ses vis a la
main.

Ces produits de sécurité physique empéchent I'acceés non
autorisé aux ports série (DB-9), aux ports vidéo DVI (DVI-1, DVI-D)
et aux ports paralleles (DB-25) inutilisés.

Environnement — Serial Port Lock : ports DB-9, RS232 et RGB
(VGA). DVI Port Lock : ports DVI-I et DVI-D. Parallel Port Lock : port

DB-25. = ||V 2. Vérifiez que les vis du support sont

. bien serrées.
Serial Port Lock — Largeur x hauteur x longueur (profondeur) :

34.2 X 12.1 X 17.6 mm (1.35 x 0.48 x 0.69 in). Poids : 5.5 g 7 A
(0.19 OZ). / 2 . 7 .. '4.}’_/,,~~~\ .

DVI Port Lock — Largeur x hauteur x longueur (profondeur) :
41.6 x 12.1 x 17.6 mm (1.64 x 0.48 x 0.69 in). Poids : 6.5 g
(0.23 02).

Parallel Port Lock — Largeur x hauteur x longueur (profondeur) :
56.2 x 12.1 x 17.6 mm (2.21 x 0.48 x 0.69 in). Poids : 8.2 g
(0.29 02).

USB Port Lock est vendu séparément. 4 3. Alignez le capot avec le support
A1 inférieur et mettez-le en place.

Composants : 1 capot du support, 1 support inférieur et 2 vis
cruciformes Phillips.
Logement du verrou de port.
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Retrait

4. Insérez completement USB Port
Lock pour sécuriser le capot. Sa fente
inférieure doit étre orientée a
I'opposé de la gravure SMARTKEEPER
sur le support inférieur.

Utilisez Universal Lock Key 3 avec le méme profil que le verrou.
Faites glisser le bouton completement vers I'avant en mode

insertion/retrait.

1. En mode insertion/retrait, insérez
completement Universal Lock Key 3
dans la fente de USB Port Lock, bouton
orienté vers le haut. Maintenez le
bouton Iégerement enfoncé pendant
I'insertion.

2. Une fois la clé completement
insérée, appuyez sur le bouton et
faites-le glisser Iégerement vers
I’arriere en mode extraction. Tirez sur
la clé pour retirer USB Port Lock.

3. Maintenez le bouton enfoncé et
faites-le glisser completement vers
I’avant en mode insertion/retrait.
Séparez ensuite USB Port Lock de la
clé.

4. Procédez dans I'ordre inverse de

Iinstallation : a) retirez le capot ; b)
desserrez les vis ; c) retirez le support.
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Guide d’utilisation | CSK-U30

SMARTKEEPER®Pro

Présentation du produit

La clé permettant de déverrouiller les produits SMARTKEEPER
Pro Series. (Certains produits nécessitent une clé dédiée
distincte.)

Utilisation prévue

Exclusivement pour les produits congus pour
Universal Lock Key 3.

Composants

@ Téte de clé

© Pastille antistatique

@ Bouton d’ouverture @ Couvercle de la pile de la LED

€ Indicateur de mode @ Interrupteur de la LED

@O Cillet pour porte-clés @ Eclairage LED

Caractéristiques techniques

Largeur x hauteur x longueur (profondeur)
33.30 x 16.00 x 115.00 mm
(1.31 x 0.63 x 4.53in)

Poids: 71.0 g (2.50 0z2)
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Fonctionnement de la clé (modes) Utilisation et précautions

[ o

Mode insertion/retrait Mode extraction

0 Mode insertion/retrait o

Pour passer du mode insertion/retrait au
mode extraction, faites glisser le bouton de
la clé vers I'arriére tout en le maintenant
enfoncé, comme illustré.

W D

( D Mode extraction Mode insertion/retrait

. //
Faites gli
dans le verrou ou retirer uniquement la clé, en laissant le verrou en

place. o

Q Mode extraction

Pour passer du mode extraction au mode
insertion/retrait, faites glisser le bouton de la
clé vers I'avant tout en le maintenant

enfoncé, comme illustré.
Mode rangement

a
Une fois la clé insérée, faites glisser le bouton Iégerement vers
I’arriere pour passer en mode extraction. Les lames de la clé

s'écartent pour permettre de retirer le verrou lui-méme.
Mode extraction

9 Mode rangement Pour passer du mode extraction au mode

rangement, appuyez avec le doigt sur la
partie supérieure du bouton de la clé et
faites-le glisser completement vers I'arriere,
comme illustré.

Apres utilisation, faites glisser le bouton completement vers |'arriere

pour protéger les lames de la clé. En passant directement du mode

insertion/retrait au mode rangement, il peut étre

difficile de faire glisser la partie supérieure du

bouton de la clé complétement vers I'arriere.

Passez impérativement d’abord au mode

* La clé posséde un sens d'insertion. Insérez-la complétement extraction, puis au mode rangement, dans cet
jusgu’en butée, dans le bon sens. ordre.

A noter

* Veillez a ne pas vous blesser les mains avec les lames métalliques
tranchantes de la clé. (Laissez la clé en mode rangement lorsqu’elle
n’est pas utilisée.) Si la clé est en mode insertion/retrait et que vous

relachez le bouton avant de I'insérer dans la

—E>- fente, les lames de la clé risquent d’étre

| repoussées vers l'arriere. Maintenez une légere

pression du doigt sur le bouton pendant

I'insertion de la clé dans la fente.

* La partie comportant les lames de la clé peut étre séparée et
utilisée sous une forme compacte.

* Le fabricant décline toute responsabilité en cas de probleme di au
démontage de la clé (notamment I'impossibilité d’identifier son
numéro de série, la perte de pieces, etc.).

FR-8/10



Serial Port Lock / DVI Port Lock / Parallel Port Lock
SMARTKEEPERFro

Manuale d’uso

Installazione (i : 4. Inserire completamente USB Port
' A Lock per fissare la copertura. La
fessura inferiore deve essere rivolta
nella direzione opposta all’incisione
SMARTKEEPER sulla staffa inferiore.

1. Posizionare la staffa inferiore sulla
porta e fissarla serrando a mano le
viti della staffa.

Questi prodotti di sicurezza fisica impediscono I'accesso non
autorizzato a porte seriali (DB-9), porte video DVI (DVI-I, DVI-D) e
porte parallele (DB-25) inutilizzate.

Ambiente di utilizzo — Serial Port Lock: porte DB-9, RS232 e RGB
(VGA). DVI Port Lock: porte DVI-I e DVI-D. Parallel Port Lock: porta
DB-25.

Rimozione

2. Verificare che le viti della staffa - . .
siano ben serrate. Utilizzare Universal Lock Key 3 con lo stesso profilo del blocco. Far

scorrere il pulsante completamente in avanti in modalita
inserimento/rimozione.

Serial Port Lock — Larghezza X altezza x lunghezza (profondita):
342 x 12.1 x 17.6 mm (1.35 x 0.48 x 0.69 in). Peso: 5.5 g (0.19

0z).
1. In modalita inserimento/rimozione,

inserire completamente Universal Lock
Key 3 nella fessura di USB Port Lock
con il pulsante rivolto verso I'alto.
Tenere il pulsante leggermente
premuto durante lI'inserimento.

DVI Port Lock — Larghezza x altezza x lunghezza (profondita):
41.6 x 12.1 x 17.6 mm (1.64 x 0.48 x 0.69 in). Peso: 6.5 g (0.23
0z).

Parallel Port Lock — Larghezza x altezza x lunghezza
(profondita): 56.2 x 12.1 x 17.6 mm (2.21 x 0.48 x 0.69 in).
Peso: 8.2 g (0.29 o0z).

2. Con la chiave completamente
inserita, premere il pulsante e farlo
scorrere leggermente all’indietro in
modalita estrazione. Tirare la chiave
per rimuovere USB Port Lock.

3. Allineare la copertura alla staffa
inferiore e montarla in posizione.

USB Port Lock e venduto separatamente.

3. Tenere premuto il pulsante e farlo
scorrere completamente in avanti in
modalita inserimento/rimozione. Quindi
separare USB Port Lock dalla chiave.

Componenti: 1 copertura della staffa, 1 staffa inferiore e 2 viti con
impronta Phillips.
Alloggiamento del blocco della porta.

4. Procedere nell’'ordine inverso
dell’installazione: a) rimuovere la
copertura; b) allentare le viti; )
rimuovere la staffa.
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Universal Lock Key 3

Manuale d'uso | CSK-U30

SMARTKEEPER®Pro

Panoramica del prodotto

La chiave per sbloccare i prodotti SMARTKEEPER Pro Series.
(Alcuni prodotti richiedono una chiave dedicata separata.)

Ambito d’uso

Uso esclusivo con i prodotti progettati per
Universal Lock Key 3.

Componenti

@ Testa della chiave

© Inserto antistatico

@ Pulsante di apertura @ Coperchio della batteria LED

€ Indicatore di modalita @ Interruttore della luce LED

@ Foro per portachiavi © Luce LED

Specifiche tecniche

Larghezza x altezza x lunghezza (profondita)
33.30 x 16.00 x 115.00 mm
(1.31 x 0.63 x 4.53in)

Peso: 71.0 g (2.50 0z)

MNL-024 | PRO | Universal Lock Key 3

Funzionamento della chiave (modalita) Istruzioni d’uso e precauzioni

[

Modalita
inserimento/rimozione

0 Modalita inserimento/rimozione o s %\

Modalita estrazione

L Per passare dalla modalita

_ e L inserimento/rimozione alla modalita

[ estrazione, far scorrere il pulsante della
chiave all’indietro tenendolo premuto, come

228
Far scorrere il pulsante completamente in avanti per inserire la
chiave nel blocco o rimuovere solo la chiave, lasciando il blocco al

suo posto. o illustrato.
S - R
e Modalita estrazione (,/ Modalita estrazione Modalita

inserimento/rimozione

Per passare dalla modalita estrazione alla
modalita inserimento/rimozione, far scorrere
il pulsante della chiave in avanti tenendolo

premuto, come illustrato.
Modalita

Modalita estrazione
conservazione

Con la chiave inserita, far scorrere il pulsante leggermente
all’indietro per passare alla modalita estrazione. Le lamelle della
chiave si divaricano, consentendo di estrarre il blocco stesso.

9 Modalita conservazione Per passare dalla modalita estrazione alla

modalita conservazione, premere con il dito
sulla parte superiore del pulsante della
chiave e farlo scorrere completamente
all'indietro, come illustrato.

Dopo l'uso, far scorrere il pulsante completamente all’indietro per

proteggere le lamelle della chiave. Passando direttamente dalla modalita

inserimento/rimozione alla modalita
conservazione, puo essere difficile far scorrere
completamente all’indietro la parte superiore del
pulsante della chiave. Passare sempre prima alla
modalita estrazione e poi alla modalita
conservazione, rispettando questo ordine.

Nota bene

* La chiave ha un verso di inserimento. Inserirla completamente fino
in fondo nel verso corretto.

* Prestare attenzione a non ferirsi le mani con le lamelle metalliche
affilate della chiave. (Tenere la chiave in modalita conservazione

quando non viene utilizzata.) Se la chiave € in modalita inserimento/rimozione

e si rilascia il pulsante prima di inserirla nella
—E>- fessura, le lamelle della chiave possono essere
| " spinte all’indietro. Mantenere una leggera
pressione del dito sul pulsante mentre si
inserisce la chiave nella fessura.

* La parte con le lamelle della chiave puo essere separata e utilizzata
in forma compatta.

* Il produttore non e responsabile di eventuali problemi causati dallo
smontaggio della chiave (tra cui I'impossibilita di identificare il
numero di serie della chiave, la perdita di parti, ecc.).
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Bitstream Vera Fonts Copyright

The fonts have a generous copyright, allowing derivative works (as
long as "Bitstream" or "Vera" are not in the names), and full
redistribution (so long as they are not *sold* by themselves). They
can be be bundled, redistributed and sold with any software.

The fonts are distributed under the following copyright:

Copyright
=========

Copyright (c) 2003 by Bitstream, Inc. All Rights Reserved. Bitstream
Vera is a trademark of Bitstream, Inc.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining
a copy of the fonts accompanying this license ("Fonts") and associated
documentation files (the "Font Software"), to reproduce and distribute
the Font Software, including without limitation the rights to use,
copy, merge, publish, distribute, and/or sell copies of the Font
Software, and to permit persons to whom the Font Software is furnished
to do so, subject to the following conditions:

The above copyright and trademark notices and this permission notice
shall be included in all copies of one or more of the Font Software
typefaces.

The Font Software may be modified, altered, or added to, and in
particular the designs of glyphs or characters in the Fonts may be
modified and additional glyphs or characters may be added to the
Fonts, only if the fonts are renamed to names not containing either
the words "Bitstream" or the word "Vera".

This License becomes null and void to the extent applicable to Fonts
or Font Software that has been modified and is distributed under the
"Bitstream Vera" names.

The Font Software may be sold as part of a larger software package but
no copy of one or more of the Font Software typefaces may be sold by
itself.

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT
OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL
BITSTREAM OR THE GNOME FOUNDATION BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR
OTHER LIABILITY, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL,
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR
OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT
SOFTWARE OR FROM OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the names of Gnome, the Gnome
Foundation, and Bitstream Inc., shall not be used in advertising or
otherwise to promote the sale, use or other dealings in this Font
Software without prior written authorization from the Gnome Foundation
or Bitstream Inc., respectively. For further information, contact:
fonts at gnome dot org.

Copyright FAQ
=============

   1. I don't understand the resale restriction... What gives?

      Bitstream is giving away these fonts, but wishes to ensure its
      competitors can't just drop the fonts as is into a font sale system
      and sell them as is. It seems fair that if Bitstream can't make money
      from the Bitstream Vera fonts, their competitors should not be able to
      do so either. You can sell the fonts as part of any software package,
      however.

   2. I want to package these fonts separately for distribution and
      sale as part of a larger software package or system.  Can I do so?

      Yes. A RPM or Debian package is a "larger software package" to begin 
      with, and you aren't selling them independently by themselves. 
      See 1. above.

   3. Are derivative works allowed?
      Yes!

   4. Can I change or add to the font(s)?
      Yes, but you must change the name(s) of the font(s).

   5. Under what terms are derivative works allowed?

      You must change the name(s) of the fonts. This is to ensure the
      quality of the fonts, both to protect Bitstream and Gnome. We want to
      ensure that if an application has opened a font specifically of these
      names, it gets what it expects (though of course, using fontconfig,
      substitutions could still could have occurred during font
      opening). You must include the Bitstream copyright. Additional
      copyrights can be added, as per copyright law. Happy Font Hacking!

   6. If I have improvements for Bitstream Vera, is it possible they might get 
       adopted in future versions?

      Yes. The contract between the Gnome Foundation and Bitstream has
      provisions for working with Bitstream to ensure quality additions to
      the Bitstream Vera font family. Please contact us if you have such
      additions. Note, that in general, we will want such additions for the
      entire family, not just a single font, and that you'll have to keep
      both Gnome and Jim Lyles, Vera's designer, happy! To make sense to add
      glyphs to the font, they must be stylistically in keeping with Vera's
      design. Vera cannot become a "ransom note" font. Jim Lyles will be
      providing a document describing the design elements used in Vera, as a
      guide and aid for people interested in contributing to Vera.

   7. I want to sell a software package that uses these fonts: Can I do so?

      Sure. Bundle the fonts with your software and sell your software
      with the fonts. That is the intent of the copyright.

   8. If applications have built the names "Bitstream Vera" into them, 
      can I override this somehow to use fonts of my choosing?

      This depends on exact details of the software. Most open source
      systems and software (e.g., Gnome, KDE, etc.) are now converting to
      use fontconfig (see www.fontconfig.org) to handle font configuration,
      selection and substitution; it has provisions for overriding font
      names and subsituting alternatives. An example is provided by the
      supplied local.conf file, which chooses the family Bitstream Vera for
      "sans", "serif" and "monospace".  Other software (e.g., the XFree86
      core server) has other mechanisms for font substitution.



